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SPÓŁKA AKCYJNA ORLEN LIETUVA

 KWESTIONARIUSZ DOTYCZĄCY BEZPIECZEŃSTWA I HIGIENY PRACY PRACOWNIKÓW WYKONAWCY ORAZ PODWYKONAWCÓW, KTÓRYCH ZAMIERZA ON ZATRUDNIĆ
________________________
(data wypełnienia)

Nazwa firmy Wykonawcy _____________________________________________________ 
adres e-mail ______________________________ numer telefonu ________________________
Każdy Wykonawca zaproszony do udziału w postępowaniu o udzielenie zamówienia na wykonanie robót i/lub świadczenie usług ma obowiązek wypełnienia niniejszego kwestionariusza. Dane podane w kwestionariuszu zostaną wykorzystane do oceny stanu bezpieczeństwa i higieny pracy (dalej – BHP) pracowników Wykonawcy oraz podwykonawców, których zamierza on zatrudnić, i będą miały wpływ na wybór Wykonawcy. Prosimy o udzielenie poprawnych odpowiedzi na wszystkie pytania.
	L p.
	Pytanie
	Odpowiedź
	Uwagi


	
	
	Tak 
	Nie
	

	1.
	Czy w Państwa firmie wdrożono system zarządzania bezpieczeństwem i higieną pracy?
	
	
	(jeśli tak, prosimy o dołączenie wraz z wypełnionym kwestionariuszem kopii certyfikatu, np. ISO 45001)


	2.
	Czy zapoznał się Pan/Pani z wymogami zawartymi w Przepisach BHP Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva dotyczących wykonywania prac i/lub świadczenia usług oraz czy zgadza się Pan/Pani przestrzegać tych wymogów?
Przepisy BHP Spółki oraz inne dokumenty regulujące kwestie bezpieczeństwa i higieny pracy obowiązujące Wykonawcę są dostępne pod adresem:
https://www.orlenlietuva.lt/LT/OurOffer/Forcontractors/Puslapiai/Darbuotoju-saugos-ir-sveikatos-dokumentai.aspx 

	
	
	

	3. 
	Czy planują Państwo zatrudnić podwykonawców do wykonania prac i/lub świadczenia usług?
	
	
	(jeśli tak, proszę przedłożyć wypełnione kwestionariusze dotyczące bezpieczeństwa i higieny pracy przez podwykonawców, których planują Państwo zatrudnić)




Podwykonawcy do zatrudnienia:

______________________________________________________________________________
(nazwa firmy podwykonawcy)
______________________________________________________________________________
(nazwa firmy podwykonawcy)
______________________________________________________________________________
(nazwa firmy podwykonawcy)
______________________________________________________________________________
(nazwa firmy podwykonawcy)

Proszę podać dane dotyczące wypadków przy pracy, które miały miejsce w Państwa przedsiębiorstwie w ciągu ostatnich trzech lat (z wyłączeniem bieżącego roku):
	
	
	_____r.
	_____r. 
	_____r.
	Łącznie*

	Liczba godzin przepracowanych przez pracowników 
	PG
	
	
	
	

	
Liczba wypadków przy pracy 

W tym liczba śmiertelnych wypadków przy pracy 
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	Liczba dni kalendarzowych nieprzepracowanych z powodu wypadków przy pracy
	
	
	
	
	

	Wskaźnik częstotliwości wypadków przy pracy
	
	
	
	
	

	Wskaźnik ciężkości wypadków przy pracy
	WCWP
	
	
	
	



Wskaźnik częstotliwości wypadków oblicza się według następującego wzoru:



Wskaźnik ciężkości wypadków oblicza się według następującego wzoru:



* - Wskaźniki WCzWP i WCWP nie mogą być sumowane – należy je obliczać według wzorów.



Kierownik wykonawcy _______________________________________________________________
			 imię, nazwisko, podpis, nr tel. 

Specjalista ds. bezpieczeństwa i higieny pracy Wykonawcy _______________________________________________________________					 imię, nazwisko, podpis, nr tel. 
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	(Formularz zaświadczenia)
ZAŚWIADCZENIE O GOTOWOŚCI WYKONAWCY DO ROZPOCZĘCIA PRAC
NA RZECZ SPÓŁKI AKCYJNEJ ORLEN LIETUVA

nr ___________ z dn. ______________ 20__ r. 
wieś Juodeikiai, gmina Mažeikiai

	Nazwa i kontakty Wykonawcy


	Nazwy i kontakty podwykonawców (jeśli podwykonawcy nie będą zatrudniani, wpisz Podwykonawcy nie będą zatrudniani) 



	Opis prac 



	Umowa nr __________
Na okres realizacji prac od _______________ do _______________
	(data) 	(data)

	Odpowiedzialni pracownicy Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva
	Imię, nazwisko lub pieczątka
	Podpis
	Data
	Uwagi

	Kierownik ds. bezpieczeństwa i higieny pracy
	
	
	
	

	Kierownik ds. ochrony środowiska
	 
	 
	 
	 

	Koordynator prac
	
	
	
	

	WYJAŚNIENIA:
W rubryce „Opis prac” należy wpisać wszystkie prace planowane do wykonania na rzecz Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva (np. prace związane z demontażem / montażem / izolacją urządzeń (pieców, kolumn, wymienników ciepła, rurociągów itp.), prace związane z usuwaniem azbestu, stawianie rusztowań, mycie urządzeń, prace rozbiórkowe, roboty ziemne itp.). 
Za zebranie wizowań przewidzianych w niniejszym dokumencie odpowiedzialny jest Wykonawca. 
W przypadku braku wizowań przewidzianych w niniejszym dokumencie Wykonawcy zabrania się rozpoczęcia prac.
Wypełniony oryginał niniejszego dokumentu należy zarejestrować i przekazać do archiwum w Dziale Kontroli Bezpieczeństwa Pracowników i Procesów.
W celu wykonania konkretnych codziennych prac (ogniowych, napraw, rozszczelnienia itp.) należy wydać oddzielne zezwolenia/polecenia zgodnie z procedurą obowiązującą w Spółce.
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SPÓŁKA AKCYJNA ORLEN LIETUVA

OŚWIADCZENIE O ZGODNOŚCI WYKONAWCY Z WYMOGAMI PRZEPISÓW PRAWA Z ZAKRESU 
BEZPIECZEŃSTWA I HIGIENY PRACY (BHP) 
__________________
(data)


	(Formularz oświadczenia)

	1.
	Nazwa i kontakty Wykonawcy

	

	

	

	

	2.
	Opis prac

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	3.
	Imiona, nazwiska oraz kontakty specjalistów/koordynatorów BHP 

	

	

	

	

	4.
	Imiona, nazwiska i kontakty kierowników robót

	

	

	

	

	

	

	

	

	5.
	Imię, nazwisko i kontakt osoby odpowiedzialnej za podłączanie / odłączanie urządzeń elektrycznych, mechanizmów elektryfikowanych oraz narzędzi Wykonawcy do sieci elektrycznej Spółki (należy podać, jeśli będą używane narzędzia lub mechanizmy elektryfikowane)

	

	

	

	

	



6. Oceniając stan BHP, należy zaznaczyć odpowiednie pole znakiem „X”: pole Tak – gdy wymóg ma zastosowanie, pole Nie dotyczy – gdy wymóg nie ma zastosowania.
Stosowane skróty:
Spółka – Spółka Akcyjna ORLEN Lietuva;
ZPRRN – Zakład produktów rafinacji ropy naftowej;
OROT – Oddział Rurociągów i Operacji Terminalowych;
EC – Elektrownia Cieplna.

	OCENA STANU BHP
	Tak 
	Nie dotyczy

	7. Wymagania ogólne
	
	

	7.1. Czy Państwa firma posiada wszystkie certyfikaty, zaświadczenia i inne dokumenty niezbędne do wykonywania odpowiednich prac?
	
	

	7.2. Czy Państwa pracownicy posiadają odpowiednie kwalifikacje i zostali specjalnie przeszkoleni do wykonywania danych prac?
	
	

	7.3. Czy Państwa pracownicy posiadają wszystkie uprawnienia niezbędne do wykonywania odpowiednich prac?
	
	

	7.4. Czy Państwa pracownicy zostali przeszkoleni w zakresie BHP z uwzględnieniem zagrożeń związanych z wykonywaną pracą oraz wyników oceny ryzyka zawodowego?
	
	

	7.5. Czy Państwa pracownicy zostali przeszkoleni zgodnie z wymogami obowiązujących w Spółce przepisów BHP i są gotowi do przestrzegania wszystkich określonych w nich wymagań?
	
	

	7.6. Czy Państwa pracownicy przeszli badania lekarskie pod kątem niebezpiecznych i/lub szkodliwych czynników środowiska pracy, na które mogą być narażeni podczas wykonywania uzgodnionych prac?
	
	

	7.7. W przypadku wykonywania prac na terenie obiektów technologicznych, w których występują środowiska potencjalnie wybuchowe, czy Państwa pracownicy są wyposażeni w odzież roboczą zgodną z normami EN ISO 13688 (EN 340), EN ISO 11612 (EN 531) (niepalną), EN 1149-5 (antystatyczną i odpowiednią do stosowania w środowiskach potencjalnie wybuchowych) oraz czy odzież robocza oznaczona jest znakiem CE?
	
	

	7.8. Jeśli prace będą wykonywane w miejscach, w których nie występują środowiska potencjalnie wybuchowe, czy Państwa pracownicy są wyposażeni w odzież roboczą zgodną z wymaganiami normy ogólnej EN ISO 13688 (EN 340) i czy odzież ta oznaczona jest znakiem CE? 
	
	

	7.9. Czy Państwa pracownicy wyposażeni są w środki ochrony indywidualnej (kaski ochronne z paskami, środki ochrony oczu/twarzy, środki ochrony słuchu, obuwie robocze) oraz czy środki te spełniają wymagania norm EN i są opatrzone znakiem CE?
	
	

	7.10. Czy Państwa pracownicy wyposażeni są w maski ewakuacyjne z filtrami ABEK (spełniające wymagania norm EN i opatrzone znakiem CE), przeznaczone do użycia podczas ewakuacji ze strefy skażenia chemicznego w razie awarii?
	
	

	7.11. Czy dysponują Państwo odpowiednią liczbą przenośnych analizatorów gazów, aby zapewnić ich dostępność we wszystkich miejscach wykonywania prac w ramach działalności Oddziału Produkcyjnego nr 1, nr 2, nr 3, Elektrowni Cieplnej, Hali Urządzeń Oczyszczających, Hali Przeładunku Produktów Naftowych oraz Oddziału Rurociągów i Operacji Terminalowych?
	
	

	7.12. Czy posiadane przez Państwa urządzenia robocze (środki transportu, sprzęt, przyrządy oraz narzędzia) są sprawne, sprawdzone i/lub przetestowane zgodnie z wymogami przepisów BHP obowiązujących w Republice Litewskiej oraz czy posiadają wszystkie dokumenty niezbędne do ich eksploatacji?
	
	

	7.13. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-4 „Konserwacja urządzeń roboczych” oraz czy sprzęt i mechanizmy, z których będą Państwo korzystać podczas wykonywania prac w na rzecz Spółki, posiadają deklaracje zgodności, są oznaczone znakiem CE oraz posiadają dokumenty potwierdzające, instrukcje użytkowania i konserwacji, a także czy spełniają pozostałe wymagania określone w niniejszych Przepisach, w tym dotyczące ewidencji tego sprzętu i mechanizmów, organizacji przeglądów, kontroli i oznakowania?
	
	

	7.14. Jeśli zamierzają Państwo stosować ogrodzenia i/lub sygnalizacyjne taśmy ogrodzeniowe, czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-20 „Ogrodzenia” i czy zapewnią Państwo przestrzeganie wszystkich zawartych w nich wymagań? 
	
	

	7.15. Jeśli korzystają Państwo z urządzeń elektryfikowanych lub narzędzi, prosimy o zapoznanie się z przepisami Spółki BE-16 „Przepisy tymczasowego podłączania urządzeń elektrycznych” oraz przepisami BE-2 „Przepisy obsługi mechanizmów elektryfikowanych, ręcznych urządzeń i narzędzi elektrycznych, domowych urządzeń elektrycznych oraz przenośnych opraw oświetleniowych” oraz czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich wymagań w nich określonych?
	
	

	8. W przypadku wykonywania prac niebezpiecznych (rozszczelnienie urządzeń, naprawy na zimno, prace ogniowe, prace ziemne i/lub prace w zamkniętych zbiornikach), do których wykonywania w Rafinerii i OROT obowiązuje system pisemnych zezwoleń na prace:
	
	

	8.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-6E „Wydawanie elektronicznych zezwoleń na prace niebezpieczne” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	8.2. Czy dysponują Państwo przenośnymi analizatorami gazów, przeznaczonymi do ciągłego monitorowania stężenia gazów wybuchowych w powietrzu w miejscu pracy, w przypadku gdy takie monitorowanie zostanie określone w zezwoleniu na prowadzenie prac?
	
	

	9. W przypadku wykonywania prac niebezpiecznych (rozszczelnienie urządzeń, naprawy na zimno, prace ogniowe, prace ziemne i/lub prace w zamkniętych zbiornikach), do których w EC stosowany jest system pisemnych poleceń:
	
	

	9.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-14E „Wydawanie elektronicznych poleceń na prace niebezpieczne” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	9.2. Czy dysponują Państwo przenośnymi analizatorami gazów, przeznaczonymi do ciągłego monitorowania stężenia gazów wybuchowych w powietrzu w miejscu pracy, w przypadku gdy takie monitorowanie zostanie określone w poleceniu?
	
	

	10. W przypadku wykonywania prac związanych z naprawami na zimno, czy zapoznali się Państwo z przepisy BHP BDS-5 „Prace związane z naprawami na zimno” i czy zapewniają Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich wymagań w nich określonych?
	
	

	11. W przypadku wykonywania prac związanych z rozszczelnieniem urządzeń:
	
	

	11.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-6/1 „Prace związane z rozszczelnieniem urządzeń” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w niej wymagań?
	
	

	11.2. Czy posiadają Państwo narzędzia robocze wykonane z metalu, który nie powoduje iskrzenia?
	
	

	11.3. Czy posiadane przez Państwa środki pracy (sprzęt, przyrządy) nadają się do użytku w środowisku potencjalnie wybuchowym?
	
	

	11.4. Czy posiadają Państwo środki ochrony dróg oddechowych zgodne z wymaganiami norm EN oraz czy środki te są opatrzone są znakiem CE?
	
	

	11.5. Czy w przypadku wykonywania prac związanych z rozszczelnieniem urządzeń, podczas których może dojść do uwolnienia do środowiska substancji o gwałtownym działaniu (siarkowodoru, dwutlenku siarki, wodorotlenku sodu lub dwutlenku azotu), Państwa pracownicy dysponują autonomicznymi aparatami oddechowymi z doprowadzeniem powietrza (aparatami oddechowymi na sprężone powietrze), spełniającymi wymagania normy EN 145, oraz czy zostali przeszkoleni w zakresie ich obsługi? 
	
	

	12. W przypadku wykonywania prac w zamkniętych zbiornikach:
	
	

	12.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-6/2 „Prace w zamkniętych zbiornikach” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	12.2. Jeśli wykonują Państwo prace ogniowe w zamkniętym zbiorniku, czy dysponują Państwo gaśnicą na dwutlenek węgla o masie nie mniejszej niż 5 kg w każdym miejscu wykonywania takich prac? 
	
	

	12.3. Jeśli będą Państwo wykonywać prace związane z czyszczeniem zbiorników lub prace w systemach kanalizacyjnych, czy Państwa pracownicy posiadają autonomiczne aparaty oddechowe z doprowadzeniem powietrza (aparaty oddechowe na sprężone powietrze), spełniające wymagania normy EN 145, oraz czy zostali oni przeszkoleni w zakresie ich obsługi?
	
	

	13. W przypadku wykonywania prac ogniowych:
	
	

	13.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-7 „Prace ogniowe” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	13.2. Czy w każdym miejscu, w którym prowadzone są prace ogniowe, znajduje się gaśnica proszkowa lub gaśnica z dwutlenkiem węgla (minimalna ilość środka gaśniczego w gaśnicy proszkowej wynosi 6 kg, a w gaśnicy z dwutlenkiem węgla – 5 kg)?
	
	

	13.3. Czy posiadane przez Państwa gaśnice zostały sprawdzone, przetestowane i czy nie upłynął ich termin ważności?
	
	

	13.4. Czy dysponują Państwo wystarczającą ilością niepalnych mat, aby iskry nie przedostawały się do niższych warstw (kawałek materiału niepalnego o minimalnych wymiarach 3 m x 3 m, z paskami przyszytymi do krawędzi, umożliwiającymi łatwiejsze zamocowanie go do konstrukcji)? 
	
	

	13.5. Czy węże używane do spawania / cięcia gazowego są sprawdzane co 6 miesięcy i czy posiadają Państwo protokół z kontroli? 
	
	

	14. W przypadku wjazdu pojazdami na tereny niebezpieczne należące do Spółki i korzystania z nich, czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-10 „Korzystanie z pojazdów” i gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich wymagań w nich określonych?
	
	

	15. W przypadku wykonywania prac na wysokości: 
	
	

	15.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-11 „Prace na wysokości” i czy zapewniają Państwo, że będą przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	15.2. Czy rusztowania montowane przez Państwa firmę posiadają certyfikaty, są zgodne z obowiązującymi normami EN, mają dokument techniczny wydany przez producenta, instrukcje obsługi oraz typowe projekty montażu rusztowań?
	
	

	15.3. Czy pracownicy Państwa firmy, którzy montują, wymieniają i/lub demontują rusztowania, zostali przeszkoleni w zakresie wykonywania tych prac i posiadają dokumenty to potwierdzające (świadectwa, certyfikaty itp.)?
	
	

	15.4. W przypadku wykonywania prac na wysokości, czy dysponują Państwo środkami zabezpieczającymi przed upadkiem (linami zabezpieczającymi i innym sprzętem), spełniającymi wymagania norm EN, oraz czy są one opatrzone znakiem CE i sprawdzone?
	
	

	15.5. Jeśli podczas wykonywania prac będą Państwo korzystać z drabin, czy posiadane przez Państwa drabiny przenośne spełniają wymagania norm EN 131-1 i EN 131-2, są oznaczone znakiem CE oraz czy dysponują Państwo instrukcją obsługi przygotowaną przez producenta dotyczącą użytkowania tych drabin?
	
	

	16. W przypadku korzystania z wózków widłowych podczas wykonywania prac związanych z transportem, załadunkiem i/lub rozładunkiem towarów w Spółce, czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-16 „Użytkowanie i konserwacja wózków widłowych” oraz czy zapewniają Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	17. W przypadku stosowania niebezpiecznych substancji chemicznych i/lub mieszanin:
	
	

	17.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami Spółki BDS-17 „Przechowywanie i stosowanie niebezpiecznych substancji chemicznych i mieszanin” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	17.2. Czy dysponują Państwo aktualnymi kartami charakterystyki wszystkich substancji chemicznych i/lub mieszanin, które zamierzają Państwo stosować?
	
	

	17.3. Czy Państwa pracownicy, którzy będą używać substancji chemicznych i/lub mieszanin, zostali zapoznani z ich kartami charakterystyki?
	
	

	17.4. Czy Państwa pracownicy dysponują środkami ochrony indywidualnej wymienionymi w kartach charakterystyki niebezpiecznych substancji chemicznych i/lub mieszanin?
	
	

	18. W przypadku użycia węży gumowych do dostarczania i odprowadzania produktów naftowych, pary, wody, powietrza i innych mediów, czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-19 „Eksploatacja węży gumowych” i czy zapewniają Państwo, że będą przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	19. W przypadku wykonywania prac z azbestem:
	
	

	19.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-26 „Prace z azbestem” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	19.2. W przypadku wykonywania prac związanych z usuwaniem azbestu lub materiałów zawierających azbest, czy Państwa pracownicy dysponują jednorazowymi kombinezonami pyłoszczelnymi do wykonywania tych prac, środkami ochrony dróg oddechowych z filtrami przeciwpyłowymi P3 oraz panoramicznymi okularami ochronnymi typu zamkniętego, przeznaczonymi do ochrony oczu przed pyłem azbestowym?
	
	

	20. W przypadku wykonywania prac ziemnych: 
	
	

	20.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-31 „Prace ziemne” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	20.2. Czy dysponują Państwo odpowiednimi znakami drogowymi, określonymi w przepisach o ruchu drogowym Republiki Litewskiej, które należy ustawić podczas wykonywania prac ziemnych w miejscach, gdzie odbywa się ruch pojazdów?
	
	

	20.3. Czy dysponują Państwo środkami odpowiednimi do ogrodzenia wykopów (rowów)?
	
	

	20.4. Czy dysponują Państwo środkami wzmacniającymi, przeznaczonymi specjalnie do wzmacniania skarp wykopów (rowów)?
	
	

	21. W przypadku korzystania z dźwigów:
	
	

	21.1. Czy zapoznali się Państwo z przepisami BHP Spółki BDS-33 „Korzystanie z dźwigów” i czy gwarantują Państwo, że będą Państwo przestrzegać wszystkich zawartych w nich wymagań?
	
	

	21.2. Jeśli korzystają Państwo z własnego dźwigu, czy jest on wyraźnie oznakowany, z podaniem jego typu (marki), numeru rejestracyjnego, udźwigu oraz dat przeprowadzonych i przyszłych przeglądów technicznych?
	
	

	21.3. Jeśli zamierzają Państwo korzystać z własnego dźwigu, czy sprawdzono jego stan techniczny i czy dysponują Państwo opinią eksperta z uprawnionego organu dotyczącą przydatności dźwigu do użytku (raportem z kontroli)?
	
	

	21.4. Jeśli zamierzają Państwo korzystać z własnego dźwigu, czy operator dźwigu posiada ważne świadectwo kwalifikacji operatora dźwigu, w którym określono typ dźwigu, który może być obsługiwany przez pracownika?
	
	

	21.5. Czy w przypadku wykonywania prac dźwigowych kierownicy prac dźwigowych oraz operatorzy dźwigów zostali odpowiednio przeszkoleni i posiadają ważne, odpowiednie certyfikaty?
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SPÓŁKA AKCYJNA ORLEN LIETUVA
PLAN BEZPIECZEŃSTWA I HIGIENY PRACY

1. Oświadczenie Wykonawcy o zgodności z przepisami dotyczącymi bezpieczeństwa i higieny pracy (Załącznik nr 3 do Przepisów BDS-40).
2. Urządzenie placu budowy / terenu wykonywania prac (miejsca na tymczasowe pomieszczenia gospodarcze, sanitarne i higieniczne, środki pierwszej pomocy oraz inne niezbędne dla pracowników wyposażenie).
3. Ocena ryzyka (zidentyfikowanie potencjalnych zagrożeń oraz określenie środków mających na celu ograniczenie i/lub wyeliminowanie ryzyka). 
4. Technologia wykonywania prac oraz konkretne (nieopisane w Przepisach BHP Spółki) wymagania BHP dotyczące wykonywanych prac.
5. Koordynacja prac (procedura koordynacji prac na jednym terenie, gdy prace są wykonywane przez kilku Wykonawców).
6. Plan postępowania w przypadku awarii (należy określić procedurę ewakuacji pracowników z zamkniętych zbiorników, wykopów i innych niebezpiecznych miejsc, która zostanie zastosowana w przypadku wystąpienia jakiejkolwiek awarii lub zdarzenia w miejscu pracy). 
7. Wykaz substancji chemicznych, które mają być stosowane, oraz karty charakterystyki tych substancji. 
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WYKAZ PRZEPISÓW DOTYCZĄCYCH BEZPIECZEŃSTWA I HIGIENY PRACY Spółki Akcyjnej ORLEN LIETUVA, NA PODSTAWIE KTÓREGO PRZEPROWADZANY JEST EGZAMIN NA KIEROWNIKA ROBÓT.
1. Kierownicy robót Wykonawcy, którzy będą nadzorować prace związane z rozszczelnieniem urządzeń, naprawami na zimno, pracami ogniowymi lub pracami w zamkniętych zbiornikach oraz podpisywać zezwolenia na wykonywanie tych prac w Rafinerii oraz w Dziale Rurociągów i Operacji Terminalowych, przed rozpoczęciem prac muszą zdać test komputerowy z następujących przepisów:
· Wstępne Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-1;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-4 „Konserwacja urządzeń roboczych”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-5 „Prace związane z naprawami na zimno”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-6E „Wydawanie elektronicznych zezwoleń na prace niebezpieczne”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-6/1 „Prace związane z rozszczelnieniem urządzeń”; 
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-6/2 „Prace w zamkniętych zbiornikach”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-7 „Prace ogniowe”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-9 „Tankowanie paliw”; 
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-10 „Korzystanie z pojazdów”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-11 „Prace na wysokości”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-12 „Obsługa przenośnych analizatorów gazów”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-17 „Przechowywanie i stosowanie niebezpiecznych substancji chemicznych i mieszanin”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-20 „Ogrodzenia”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-29 „Izolacja urządzeń”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-32 „Spawanie i cięcie gazowe”; 
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-33 „Korzystanie z dźwigów”.
2. Kierownicy robót Wykonawcy, którzy będą nadzorować prace związane z rozszczelnieniem urządzeń, naprawami na zimno, pracami ogniowymi lub pracami w zamkniętych zbiornikach oraz podpisywać zezwolenia na wykonywanie niebezpiecznych prac w Elektrowni Cieplnej, przed rozpoczęciem prac muszą zdać test komputerowy z następujących przepisów:
· Wstępne Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-1;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-4 „Konserwacja urządzeń roboczych”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-5 „Prace związane z naprawami na zimno”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-6/1 „Prace związane z rozszczelnieniem urządzeń”; 
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-6/2 „Prace w zamkniętych zbiornikach”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-7 „Prace ogniowe”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-9 „Tankowanie paliw”; 
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-10 „Korzystanie z pojazdów”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-11 „Prace na wysokości”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-12 „Obsługa przenośnych analizatorów gazów”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-14E „Wydawanie elektronicznych poleceń dotyczących prac niebezpiecznych”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-17 „Przechowywanie i stosowanie niebezpiecznych substancji chemicznych i mieszanin”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-20 „Ogrodzenia”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-29 „Izolacja urządzeń”;
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-32 „Spawanie i cięcie gazowe”; 
· Przepisy Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-33 „Korzystanie z dźwigów”.
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3. Kierownicy robót, którzy zdali egzamin z przepisów wymienionych w pkt 1 niniejszego załącznika, przed rozpoczęciem prac w Elektrowni Cieplnej muszą dodatkowo zdać egzamin z Przepisów

1-2
Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-14E „Wydawanie elektronicznych poleceń dotyczących prac niebezpiecznych”.
4. W przypadku wykonywania przez Wykonawcę prac ziemnych kierownik robót Wykonawcy ma obowiązek dodatkowo zdać egzamin z Przepisów Bezpieczeństwa i Higieny Pracy BDS-31 „Prace ziemne”. Kierownikowi robót przysługuje prawo do przystąpienia do egzaminu na kierownika robót ziemnych dopiero po zdaniu ogólnego egzaminu na kierownika robót zgodnie z odpowiednimi przepisami, o których mowa w pkt 1 lub 2 niniejszego załącznika.
5. W wyjątkowych przypadkach, biorąc pod uwagę charakter prac niebezpiecznych wykonywanych przez Wykonawcę, na pisemny wniosek Wykonawcy, który Wykonawca musi uzgodnić z pracownikiem Spółki wyznaczonym do koordynacji prac wykonywanych przez Wykonawcę, oraz ze specjalistą ds. bezpieczeństwa i higieny pracy Spółki, kierownikowi robót zezwala się na zdanie egzaminu wyłącznie z Przepisów bezpieczeństwa i higieny pracy Spółki, mających zastosowanie do zakresu prac wykonywanych przez Wykonawcę. 

2-2
(Formularz Protokołu-zezwolenia)
PROTOKÓŁ-ZEZWOLENIE NA PRACE BUDOWLANO-MONTAŻOWE
______________ nr ___
Nazwa obiektu _________________________________________________________________
Wykonawcy ___________________________________________________________________
 (nazwa organizacji wykonawczej, adres)
wyznaczono działkę, teren _______________________________________________________
______________________________________________________________________________
(wyznaczenie granic działki lub terenu za pomocą współrzędnych lub innych punktów orientacyjnych)
pod wykonywanie prac __________________________________________________________ 
 	(rodzaj prac)

Początek prac przygotowawczych – ___ ____________ _____ r.
			koniec ____ ____________ ____ r.
 WYKAZ ŚRODKÓW BEZPIECZEŃSTWA PRZY PRZYGOTOWANIU DO WYKONYWANIA PRAC
	Nr porządkowy
	Nazwa środka
	Termin realizacji
	Strona odpowiedzialna (wpisać „Zamawiający” lub „Wykonawca”)



Początek prac _____ ____________ ______ r.
	koniec ____ ____________ ____ r.
WYKAZ NIEZBĘDNYCH ŚRODKÓW BEZPIECZEŃSTWA NA OKRES WYKONYWANIA PRAC
	Nr porządkowy
	Nazwa środka
	Termin realizacji
	Strona odpowiedzialna (wpisać „Zamawiający” lub „Wykonawca”)



Protokół podpisali 
Kierownik Generalnego Wykonawcy 
Przedstawiciele Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva
Zastępca dyrektora ds. konserwacji i napraw urządzeń
Kierownik ds. bezpieczeństwa i higieny pracy
Naczelnik produkcji/warsztatu					
Naczelnik urządzenia/baru 
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(Formularz zgłoszenia)
Informacje, które Wykonawca ma obowiązek przekazać Działowi Kontroli Bezpieczeństwa Pracowników i Procesów w zgłoszeniu zdarzenia w ciągu 4 godzin od jego wystąpienia (pożar, wybuch, przedostanie się substancji niebezpiecznej do środowiska, wypadek przy pracy). 
ZGŁOSZENIE ZDARZENIA
____ _______ _______ r. __ godz.
1. Data i godzina zdarzenia: _____ ________ ______ r., około ___ godz. ___ min.
2. Imię i nazwisko poszkodowanego, data urodzenia, stanowisko __________________________
______________________________________________________________________________ 
3. Nazwa organizacji wykonawczej __________________________________________________
______________________________________________________________________________
4. Dokładne miejsce zdarzenia _____________________________________________________
5. Charakter urazów i pierwsza pomoc w razie wypadku _________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
6. Okoliczności zdarzenia i wstępne przyczyny _________________________________________
________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________________ 
7. Wstępne skutki zdarzenia _______________________________________________________
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
8. Służby ratownicze, które zostały powiadomione o zdarzeniu i które bezpośrednio uczestniczyły w akcji ratowniczej, udzieliły pomocy medycznej w nagłych wypadkach _______________________
____________________________________________________________________________________________________________________________________________________________
9. Komu zgłoszono zdarzenie (instytucje zewnętrzne)____________________________________
______________________________________________________________________________
10. Inne dodatkowe informacje (np. działania podjęte w celu zabezpieczenia miejsca zdarzenia) __
______________________________________________________________________________
 
11. Referent ____________________________________________________________________
 (stanowisko, imię, nazwisko, podpis)

Spółka akcyjna ORLEN Lietuva 	Przepisy bezpieczeństwa i higieny pracy Wykonawców 
	BDS-40 
	Załącznik nr 7




WYMAGANIA DOTYCZĄCE URZĄDZENIA POMIESZCZEŃ PRZEZNACZONYCH NA POTRZEBY WYKONAWCÓW

I. Definicje
Pomieszczenia przeznaczone na potrzeby Wykonawców (dalej – Pomieszczenia) – pomieszczenia wynajmowane u Spółki lub przekazane na innych zasadach oraz/lub pomieszczenia mobilne ustawione na terenie Spółki i eksploatowane przez Wykonawców realizujących prace budowlane na rzecz Spółki.
Pomieszczenia do wynajęcia – pomieszczenia administracyjne, administracyjno-gospodarcze, remontowe, garażowe i/lub magazynowe, będące własnością Spółki, które Spółka przekazała Wykonawcy na uzgodniony okres najmu za wynagrodzeniem, na zasadach najmu, użytkowania, umowy o wykonanie robót oraz na innych zasadach i zgodnie z procedurą określoną w umowie. 
Pomieszczenia mobilne – wózki / kontenery ustawione na terenie Spółki i eksploatowane przez Wykonawcę, przystosowane do celów administracyjnych, administracyjno-gospodarnych oraz magazynowych. Wózki / kontenery administracyjne oraz administracyjno-gospodarcze przeznaczone do działalności administracyjnej, przebierania się pracowników, spożywania posiłków lub odpoczynku, a także przechowywania rzeczy osobistych pracowników, wyposażone w standardowe meble biurowe i domowe oraz urządzenia, takie jak komputery, drukarki, grzejniki, kuchenki mikrofalowe, czajniki itp. Wózki / kontenery magazynowe są przeznaczone wyłącznie do przechowywania / magazynowania materiałów, narzędzi i sprzętu Wykonawców oraz do wykonywania sporadycznych prac o niewielkim zakresie.
II. Ogólne wymagania dotyczące użytkowania pomieszczeń
1. Pomieszczenia muszą spełniać następujące wymagania:
1.1. Muszą być dostosowane i wykorzystywane zgodnie z przeznaczeniem pomieszczeń oraz charakterem wykonywanych prac, a także muszą spełniać wymagania w zakresie bezpieczeństwa i higieny pracy oraz ochrony przeciwpożarowej określone w niniejszym załączniku oraz w przepisach prawnych Republiki Litewskiej;
1.2. Muszą być uporządkowane i czyste, urządzone w taki sposób, aby powierzchnie przeznaczone do chodzenia (podłogi) były stabilne, antypoślizgowe, odporne na zarysowania i łatwe do czyszczenia;
1.3. Muszą być wyposażone w sprawny technicznie, nieuszkodzony, bezpieczny i nadający się do użytku sprzęt, urządzenia oraz inwentarz; 
1.4. Muszą być wyposażone w zestawy pierwszej pomocy. Zestawy należy umieścić w dobrze widocznym i łatwo dostępnym miejscu, a miejsce ich przechowywania musi być oznaczone znakiem „Pierwsza pomoc” (znak ten powinien znajdować się przy wejściu do pomieszczeń oraz wewnątrz nich, obok miejsca przechowywania zestawu pierwszej pomocy). Liczba apteczek pierwszej pomocy powinna być dobrana z uwzględnieniem charakteru pracy i liczby pracowników;
1.5. Muszą być wyposażone w aktywne środki przeciwpożarowe: czujniki dymu, gaśnice (minimalna ilość środka gaśniczego w gaśnicach – 4 kg (l), klasy ABC) oraz niepalne maty. Należy zapewnić swobodny dostęp do gaśnic z wszystkich stron o szerokości co najmniej 2 metrów. Minimalną liczbę gaśnic ustala się zgodnie z Ogólnymi przepisami bezpieczeństwa pożarowego;
1.6. Muszą być wyposażone w węzły sanitarne, instalacje grzewcze, wentylacyjne i elektryczne. W pomieszczeniach należy utrzymywać temperaturę odpowiednią do charakteru pracy oraz zgodną z wymogami norm higieny.
2. Wykonawca ma obowiązek, we własnym zakresie lub z pomocą firmy świadczącej usługi sprzątania, utrzymywać czystość i porządek w Pomieszczeniach oraz na terenie do nich przynależnym. 
3. Wykonawca jest odpowiedzialny za właściwe gospodarowanie powstałymi odpadami zgodnie z Zasadami gospodarowania odpadami obowiązującymi w Spółce.
4. Na terenie Spółki, w tym w budynkach i innych obiektach, obowiązuje zakaz palenia (w tym e-papierosów). W Spółce palenie jest dozwolone wyłącznie w pomieszczeniach lub miejscach przeznaczonych do tego celu, oznaczonych znakiem „Miejsce dla palaczy” i odpowiednio wyposażonych. 
5. Nowe miejsca dla palaczy mogą być urządzane i eksploatowane wyłącznie po uzyskaniu zgody kierownika oddziału Spółki oraz kierownika ds. kontroli bezpieczeństwa pracowników i procesów. Wiza zatwierdzająca jest umieszczana na planie urządzenia miejsca dla palaczy przygotowanym przez Wykonawcę. Plan wyznaczenia miejsca dla palaczy musi zostać zarejestrowany w Dziale BHP i obowiązuje przez okres wskazany w planie.
6. W Pomieszczeniach prace ogniowe można wykonywać wyłącznie po uzyskaniu zezwolenia na prace niebezpieczne lub w stałych miejscach przeznaczonych do wykonywania prac ogniowych, urządzonych zgodnie z procedurą ustaloną przez Spółkę. 
7. Użytkownik Pomieszczeń ma obowiązek właściwie przechowywać materiały, sprzęt, narzędzia, części zamienne i inne wartości materialne przeznaczone do użytku wewnętrznego (dalej – Zapasy):
7.1. Zapasy należy przechowywać zgodnie z wytycznymi producenta oraz oznaczeniami podanymi na opakowaniu, przestrzegając odpowiednich procedur i nie przeciążając półek. Drobne przedmioty należy przechowywać w przeznaczonych do tego celu pudłach, których wymiary odpowiadają wymiarom półek;
7.2. Substancje chemiczne należy przechowywać zgodnie z wymogami określonymi w karcie charakterystyki producenta;
7.3. Na regałach należy podać maksymalne dopuszczalne obciążenie regału oraz obciążenie każdej półki.
7.4. Podczas przechowywania butli z gazem należy przestrzegać następujących wymagań: 
7.5. Butle z gazem można przechowywać w pozycji pionowej, dobrze zabezpieczone przed przewróceniem się;
7.6. Butle z gazem należy przechowywać w dobrze wentylowanym, zadaszonym miejscu, najlepiej na zewnątrz, na równej, suchej powierzchni, w cieniu i pod dachem. Temperatura nagrzania butli ze skroplonym gazem naftowym (dalej – LPG) nie może przekraczać plus 45oC, butli z acetylenem – +40oC, a butli z tlenem – +60oC;
7.7. Napełnione i puste butle gazowe należy przechowywać osobno. Pełne i puste butle LPG należy przechowywać z zaślepkami, a wszystkie pozostałe butle – z osłonami zabezpieczającymi dostarczonymi przez producenta lub z uchwytami zabezpieczającymi zawory;
7.8. Butle z gazami o różnych właściwościach należy przechowywać w pojemnikach przeznaczonych do przechowywania tych gazów (np. gazów palnych, obojętnych, utleniających itp.); 
7.9. Butli z gazem palnym nie wolno przechowywać razem z butlami z innymi gazami; 
7.10. W magazynie butli gazowych zabrania się przechowywania innych materiałów, zwłaszcza łatwopalnych, takich jak paliwo, olej, farby oraz płyny powodujące korozję; 
7.11. Zabrania się przechowywania butli LPG w odległości mniejszej niż pięć metrów od innych butli gazowych. Odległość tę można zmniejszyć, montując ścianę ognioodporną.
8. Wykonawca, po uzgodnieniu z właścicielem terenu, ma obowiązek zadbać o odpowiednią nawierzchnię drogi, aby zapewnić bezpieczny ruch pieszych i pojazdów. Ścieżki dla pieszych muszą być oddzielone od dróg przeznaczonych dla pojazdów. 
9. W Pomieszczeniach nie wolno pozostawiać bez nadzoru włączonych urządzeń elektrycznych ani korzystać z urządzeń własnej roboty.
III. Wymagania dotyczące eksploatacji wynajmowanych Pomieszczeń
10. Spółka przekazuje Wykonawcy pomieszczenia będące jej własnością poprzez podpisanie z Wykonawcą umowy najmu, umowy o użytkowanie lub innej umowy, na podstawie której Wykonawca eksploatuje przekazane pomieszczenia na warunkach i zgodnie z procedurą określoną w umowie.
11. Pomieszczenia i mienie są przekazywane Wykonawcy na podstawie Protokołu odbioru i przekazania pomieszczeń oraz mienia, który stanowi nieodłączną część umowy. W Protokole odbioru i przekazania pomieszczeń oraz mienia odnotowuje się stan pomieszczeń i mienia, wskazując wszystkie widoczne wady i usterki.
12. W Protokole odbioru i przekazania pomieszczeń oraz mienia należy podać:
12.1. Nazwy przekazywanych pomieszczeń i składników mienia, numery unikalne i inwentarzowe oraz inne dodatkowe informacje (jeśli takie istnieją), które pozwalają zidentyfikować pomieszczenia i składniki mienia;
12.2. Powierzchnia wynajmowanych pomieszczeń, liczba nieruchomości oraz załączone plany pomieszczeń;
12.3. Usterki i wady stwierdzone podczas przekazania pomieszczeń i mienia.
13. Wszystkie pomieszczenia wynajmowane przez Wykonawcę u Spółki muszą być oznaczone w dobrze widocznym miejscu (na drzwiach / bramie) tablicą informacyjną zawierającą następujące dane: nazwę organizacji Wykonawcy, imię i nazwisko osoby odpowiedzialnej za obiekt oraz numer telefonu kontaktowego, tak aby w razie potrzeby można było skontaktować się z osobą odpowiedzialną po stronie Wykonawcy o każdej porze doby.
IV. Wymagania dotyczące eksploatacji pomieszczeń mobilnych
14. Pomieszczenia mobilne mogą być ustawiane w obiektach Spółki i na ich terenie wyłącznie na podstawie obowiązującej umowy zawartej między Spółką a Wykonawcą dotyczącej prac modernizacyjnych, okresowych, planowych lub bieżących prac naprawczych, prac ogólnych, przebudowy, projektów budowlanych, a także na podstawie umów najmu, użytkowania lub innych umów.
15. Wykonawca ma obowiązek uzgodnienia miejsca montażu pomieszczeń mobilnych z kierownikiem oddziału, na terenie którego będą one montowane. Wiza zatwierdzająca umieszczana jest na schemacie ustawienia pomieszczenia przygotowanym przez Wykonawcę. Schemat musi być przechowywany w pomieszczeniu mobilnym przez cały okres jego ustawienia na terenie Spółki. W zależności od konkretnych okoliczności kierownik oddziału Spółki ma prawo ustalić bardziej rygorystyczne warunki dotyczące ustawiania pomieszczeń mobilnych.
16. Zabrania się ustawiania wózków / kontenerów administracyjnych oraz administracyjno-gospodarczych w środowiskach potencjalnie wybuchowych oraz pod estakadami rurociągów magistralnych (międzyzakładowych) i kabli elektrycznych.
17. Wózki / kontenery administracyjne oraz administracyjno-gospodarcze można ustawiać w odległości co najmniej 30 metrów od urządzeń technologicznych, z wyjątkiem międzyzakładowych rurociągów komunikacyjnych. Minimalna odległość od komunikacji międzyzakładowych wynosi 10 m, a od głównej drogi – 5 metrów od krawędzi jezdni. Znaki / napisy nie mogą ograniczać widoczności kierowcom poruszającym się po drodze. W celu zapewnienia dobrej widoczności na skrzyżowaniach zabrania się stawiania obiektów tymczasowych w odległości mniejszej niż 15 metrów od skrzyżowania.
18. Wózki / kontenery przeznaczone do magazynowania można ustawiać w środowiskach potencjalnie wybuchowych, jednak zabrania się wykonywania w nich jakichkolwiek prac.
19. Między pomieszczeniami mobilnymi, należącymi do różnych wykonawców, należy zachować odległość co najmniej 4 metry.
20. Pomieszczenia mobilne należy podzielić na dwie strefy: w jednej strefie należy umieścić wózki / kontenery administracyjne oraz administracyjno-gospodarcze, a w drugiej strefie – wózki / kontenery magazynowe.
21. W wózkach / kontenerach przeznaczonych do celów administracyjnych oraz administracyjno-gospodarczych zabrania się przechowywania materiałów, narzędzi i urządzeń. 
22. Pomieszczenia mobilne muszą być oznaczone w dobrze widocznym miejscu tabliczką identyfikacyjną w kolorze żółtym (Tabela nr 1), zawierającą następujące informacje: nazwę organizacji wykonawczej, przeznaczenie obiektu mobilnego, termin ustawienia, kategorię pod względem zagrożenia pożarowego i wybuchowego (Tabela nr 2), imię i nazwisko osoby odpowiedzialnej za bezpieczeństwo przeciwpożarowe obiektu mobilnego, numer telefonu kontaktowego, aby w razie potrzeby można było skontaktować się z osobą odpowiedzialną ze strony Wykonawcy o każdej porze doby, oraz adres e-mail.

Tabela 1
Tabela identyfikacyjna pomieszczeń przenośnych
	
___________________________________________________________________________
(nazwa organizacji wykonawczej)

	Przeznaczenie pomieszczeń przenośnych
	

	Termin ustawienia
	

	Kategoria według zagrożenia pożarowego i wybuchowego
	

	Osoba odpowiedzialna za bezpieczeństwo przeciwpożarowe 
(imię, nazwisko)
	

	Kontakty:
	Nr tel.
Adres e-mail 


Tabela 2
Kategorie pomieszczeń według zagrożenia wybuchowego i pożarowego
	Kategoria pomieszczenia
	Opis materiałów znajdujących się w pomieszczeniu lub wykorzystywanych w procesie technologicznym

	Asg
	Gazy szczególnie łatwopalne, ciecze łatwopalne, wysoce łatwopalne, i szczególnie łatwopalne, których temperatura zapłonu nie przekracza 28 oC, gdy są stosowane w ilościach powodujących, że w przypadku zapłonu wybuchowej mieszaniny par lub gazów z powietrzem w pomieszczeniu powstaje chwilowe nadciśnienie wybuchowe ponad 5 kPa.
Substancje, które wybuchają i palą się w wyniku reakcji z wodą, tlenem lub między sobą, gdy ich ilość jest na tyle duża, że w przypadku wybuchu w pomieszczeniu powstaje chwilowe nadciśnienie wybuchowe ponad 5 kPa.

	Bsg
	Pyły lub włókna łatwopalne, ciecze łatwopalne i wysoce łatwopalne, których temperatura zapłonu wynosi 28 oC i więcej, ciecze łatwopalne rozgrzane do temperatury zapłonu i wyższej, ciecze łatwopalne, które w razie awarii mogą tworzyć wybuchowe aerozole, gdy ich ilość jest na tyle duża, że w przypadku zapłonu wybuchowej mieszaniny pyłu lub oparów z powietrzem w pomieszczeniu powstaje chwilowe nadciśnienie wybuchowe ponad 5 kPa.

	Cg
	Ciecze łatwopalne i wysoce łatwopalne, materiały stałe łatwopalne i trudno palne (w tym pyły i włókna); materiały, które palą się wyłącznie w reakcji z wodą, tlenem lub między sobą, o ile pomieszczenie nie należy do kategorii Asg i Bsg , a ilość stosowanych materiałów jest taka, że obciążenie ogniowe w pomieszczeniu wynosi co najmniej 42 MJ/m².

	Dg
	Gorące, rozgrzane, stopione materiały niepalne; materiały, których przetwarzanie wiąże się z wydzielaniem ciepła, iskier lub płomienia; gazy, ciecze i substancje stałe łatwopalne, które są wykorzystywane jako paliwo lub zużywane w procesie spalania. 

	Eg
	Materiały niepalne lub pomieszczenia, w których obciążenie ogniowe jest mniejsze niż 42 MJ/m².



23. Pomieszczenia mobilne podłącza się do sieci elektrycznej Spółki zgodnie z procedurą określoną w przepisach BE-16 „Zasady tymczasowego podłączania urządzeń elektrycznych”. Składając wniosek o podłączenie, osoba odpowiedzialna za instalacje elektryczne u Wykonawcy musi dodatkowo przedłożyć protokoły pomiarów rezystancji izolacji instalacji w pomieszczeniach mobilnych. 
24. Na zewnętrznej ścianie pomieszczenia mobilnego należy zamontować wyłącznik główny lub wtyczkę umożliwiającą odłączenie zasilania elektrycznego. 
25. W pomieszczeniach mobilnych należy zainstalować różnicowe wyłączniki prądowe – jeden przeznaczony do ochrony przeciwpożarowej (≤ 300 mA), a drugi – do ochrony osób przed porażeniem prądem elektrycznym (≤ 30 mA). 
26. Wszystkie kable elektryczne wchodzące do pomieszczeń mobilnych i wychodzące z nich muszą posiadać specjalnie do tego przeznaczone otwory. W tym celu nie wolno używać drzwi, okien ani innych otworów o ostrych krawędziach, które mogłyby uszkodzić kabel elektryczny. 
27. Pomieszczenia mobilne, które zostaną podłączone do sieci elektrycznej Spółki, a także pomieszczenia mobilne, w których będzie używany sprzęt elektryczny (np. będą ustawiane reflektory, montowane rozdzielnice elektryczne, używane będą spawarki elektryczne, układane będą przejściowe kable elektryczne itp.) muszą być uziemione poprzez podłączenie ich do urządzeń uziemiających Spółki. 
28. Miejsce podłączenia przewodów uziemiających w pomieszczeniach mobilnych wskazuje inżynier elektryk z Działu Napraw i Konserwacji Urządzeń Spółki, który organizuje konserwację instalacji elektrycznych danego obiektu. Przewody uziemiające i ochronne łączy się za pomocą śrub, złączy itp. Zabrania się podłączania bez zezwolenia do urządzeń uziemiających Spółki poprzez przyspawanie tymczasowych przewodów ochronnych. 
29. Jeżeli w miejscu ustawienia pomieszczeń mobilnych nie ma możliwości podłączenia się do istniejącego urządzenia uziemiającego Spółki lub naturalnego uziemnika, Wykonawca ma obowiązek zainstalowania tymczasowego urządzenia uziemiającego oraz dołączenia do wniosku o podłączenie obiektu mobilnego protokołów pomiaru rezystancji urządzenia uziemiającego oraz protokołów kontroli połączeń między uziemnikami a elementami uziemianymi. Rysunek (szkic) urządzenia do tymczasowego uziemienia należy uzgodnić z inżynierem elektrykiem z Działu Napraw i Konserwacji Urządzeń Spółki, który organizuje konserwację instalacji elektrycznych danego obiektu, oraz ze starszym specjalistą ds. budownictwa z Działu Mechanicznego Spółki.
30. Pracownik elektrotechniczny Spółki pełniący dyżur, przed podłączeniem pomieszczenia mobilnego do sieci elektrycznej Spółki, dokonuje pomiaru rezystancji połączeń (przejściowej).
31. 
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WZÓW WYKAZU ŚRODKÓW BEZPIECZEŃSTWA I HIGIENY PRACY, KTÓRE WYKONAWCA MUSI POSIADAĆ I STOSOWAĆ PODCZAS WYKONYWANIA PRAC NA RZECZ SPÓŁKI

1. Paski ostrzegawcze do ogrodzenia.
2. Stojaki do mocowania taśm ostrzegawczych ogrodzeniowych.
3. Solidne ogrodzenia ochronne.
4. Pudła do przechowywania narzędzi i drobnych przedmiotów (śrub, nakrętek itp.).
5. Narzędzia do wykonywania prac związanych z rozszczelnieniem urządzeń:
5.1. Narzędzia robocze, w których dokumentacji użytkowej dostarczonej przez producenta zaznaczono, że można je używać w środowisku potencjalnie wybuchowym (wykonane z metalu niepowodującego iskier);
5.2. Środki ochrony dróg oddechowych (maski lub półmaski) z filtrami gazowymi typu ABEK (klasy 1 lub 2).
6. Niepalna tkanina do zapobiegania spadaniu iskier na ludzi, urządzenia, kable elektryczne itp. podczas wykonywania prac ogniowych.
7. Gaśnice w każdym miejscu wykonywania prac ogniowych (zaleca się stosowanie gaśnic proszkowych; minimalna ilość środka gaśniczego w gaśnicy – 6 kg). Podczas wykonywania prac ogniowych w zamkniętym zbiorniku miejsce wykonywania prac musi być wyposażone w gaśnicę z dwutlenkiem węgla (minimalna ilość środka gaśniczego w gaśnicy – 5 kg) oraz niepalną tkaninę. W zamkniętym zbiorniku nie wolno używać gaśnic proszkowych.
8. Analizatory gazów do ciągłego monitorowania stężenia gazów wybuchowych w powietrzu środowiska pracy.
9. Urządzenia do podnoszenia i mocowania kabli elektrycznych oraz środki zabezpieczające kable elektryczne przed uszkodzeniami mechanicznymi. 
10. Środki ochrony indywidualnej. Każdy pracownik Wykonawcy musi być wyposażony w:
10.1. Odzież roboczą odporną na zapłon, antystatyczną oraz nadającą się do stosowania w środowisku potencjalnie wybuchowym;
10.2. Kask ochronny z paskiem;
10.3. Okulary ochronne (gogle);
10.4. Bezpieczne obuwie;
10.5. Środki ochrony słuchu;
10.6. Maska ewakuacyjna do stosowania podczas ewakuacji z obszaru skażenia chemicznego w razie awarii. 
11. Środki ochrony indywidualnej przed upadkiem z wysokości podczas pracy na wysokości.
12. Pasy bezpieczeństwa i liny ratownicze do pracy w zamkniętych zbiornikach.
13. Kamizelki sygnalizacyjne dla osób obserwujących wykonywanie prac ogniowych, dla osób obserwujących otwory podczas wykonywania prac w zamkniętych zbiornikach (dodatkowo – środki dźwiękowe, np. gwizdki służące do zwrócenia uwagi pracowników), dla sygnalistów (osób obsługujących liny) podczas prac związanych z podnoszeniem ładunków za pomocą dźwigów.
14. Tabliczki identyfikacyjne na każdym pomieszczeniu przeznaczonym dla Wykonawców. Każde pomieszczenie przeznaczone dla Wykonawców musi być wyposażone w gaśnice i niepalne tkaniny, a dodatkowo – w apteczkę pierwszej pomocy.
15. Logo z nazwą firmy Wykonawcy na pojazdach. Kierowca ma obowiązek umieścić w widocznym miejscu na pojeździe kartkę, na której musi jest podana nazwa firmy Wykonawcy, imię, nazwisko oraz numer telefonu komórkowego kierowcy.
16. Naklejki z nazwą (logo) firmy Wykonawcy oraz imieniem i nazwiskiem pracownika na przedniej części kasku ochronnego.
17. Znaki bezpieczeństwa i higieny pracy (np. w przypadku pracy z urządzeniami, których poziom hałasu przekracza ustalony poziom 85 dB(A), miejsce pracy należy oznaczyć znakiem „Należy stosować środki ochrony słuchu”).
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SPÓŁKA AKCYJNA ORLEN LIETUVA 
FORMULARZ PROTOKOŁU O NARUSZENIU PRZEPISÓW DOTYCZĄCYCH BEZPIECZEŃSTWA I HIGIENY PRACY 

nr _____ z dn. _____ __________ ____ r. 
wieś Juodeikiai, gmina Mažeikiai


	Data i godzina stwierdzenia naruszenia
	

	Miejsce stwierdzenia naruszenia
	

	Imię i nazwisko pracownika, który naruszył wymagania
	

	Stanowisko pracownika, który naruszył wymagania	
Nazwa firmy Wykonawcy, w której zatrudniony jest pracownik
	

	
	




	
Opis naruszenia

	Nazwa naruszonego dokumentu i treść punktu
	Kara, EUR
	Działania korygujące
	Odpowiedzialny za realizację działań
	Termin wykonania czynności

	


	
	
	
	
	



(Zdjęcia naruszenia) 

Naruszenie stwierdził ____________________________________________________________
 (stanowisko, imię i nazwisko, podpis)
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	(FORMULARZ ZAWIADOMIENIA)

	INFORMACJA WYKONAWCY DOTYCZĄCA NOWO ZAWARTEJ UMOWY ZE SPÓŁKĄ AKCYJNĄ ORLEN LIETUVA
nr ___________ z dn. ______________ 20__ r. 
wieś Juodeikiai, gmina Mažeikiai

	Nazwa i kontakty Wykonawcy





	Numer rejestracyjny zaświadczenia _____________, na podstawie którego Wykonawca otrzymał potwierdzenie gotowości do rozpoczęcia prac na rzecz Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva 

	Nr nowej umowy ______________ dotyczącej wykonywania prac na okres:

od ___________________ do ___________________ 
 	(data) 		(data)

	Nazwy i kontakty podwykonawców (jeśli podwykonawcy nie będą zatrudniani, wpisz Podwykonawcy nie będą zatrudniani) 





	Oznaczenie i krótki opis prac zgodnie z nowo zawartą umową (np. prace związane z demontażem / montażem / izolacją urządzeń, prace związane z usuwaniem azbestu, stawianiem rusztowań, prace związane z myciem urządzeń, prace rozbiórkowe, prace ziemne itp.). 
 




	Odpowiedzialni pracownicy Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva
	Imię, nazwisko lub pieczątka
	Podpis
	
Data


	Kierownik ds. bezpieczeństwa i higieny pracy
	
	
	

	Kierownik ds. ochrony środowiska
	
	
	

	Koordynator prac
	
	
	







Spółka akcyjna ORLEN Lietuva 	Przepisy bezpieczeństwa i higieny pracy Wykonawców 
	BDS-40 
	Załącznik nr 11


SPÓŁKA AKCYJNA ORLEN LIETUVA
INFORMACJE O ZATRUDNIONYCH PODWYKONAWCACH 

nr ___________ z dn. ______________ 20__ r. 
wieś Juodeikiai, gmina Mažeikiai

	(Formularz informacji)

	Nazwa i kontakty Wykonawcy

	

	

	Opis prac

	

	

	

	

	

	

	

	

	

	Nazwy i kontakty podwykonawców

	

	

	

	

	

	

	

	

	Imiona, nazwiska i kontakty kierowników robót podwykonawcy

	

	

	

	

	

	



Kierownik Wykonawcy ___________________________________________________________ 
imię, nazwisko, podpis, nr tel. 
UZGODNIONE
Koordynator prac 
Spółki Akcyjnej ORLEN Lietuva ___________________________________________________
imię, nazwisko, podpis, nr tel. 


